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GR/ISSUE SLIP SHPMT .REF.NO, : 297880 28.08.2023-08:32
Page 01.1
VENDOR —PLANT: RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-ND; -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

Magna PT s.r.o. MAGNA PT S.p.A.

SHIPPING TYPE: Truck Forwardi

Perinska Cesta 282 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Bari
SK-044 58 XOSICE I-70026 MODUGNQ -NUMBER :
SHPMT-GRS WEIGHT: 21.618
CONTAINER ID: AB35CYK

DN-RO REF.NO. -CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NG. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7302117 2510183120 3.465 PC S/ Wet Dual Clutch asm 5500045688
01.09.2023 2510183120 GETRAG Sonstige
010 P: 33 - X 105 TBA-550446
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1 Odoslelatel (mene, adresa, $tat]
Absender {#ame, Adresse, Lap)

MAGNA PT s.f.0.
Perinska cesta 282
04458

Kechnec

Slovak Republic

A MAGNA

MEDZINARODNY NAKLADNY LIST &.
;;,NTERNATIONALER FRACHTBRIEF Nr. SK

Této preprava padileha, I ked bolo dohodnuté inak,
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2 Prijernza [meno, adresa, stat]
Empfinger (Name, Adresse, Land)

MAGNA PT 5.p.A
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026 MODUGNO
ITALY

L42.5

o prepravne] miuve v v meziniredne] cestnej doprave
Diese BefGrderung unterllegt auch im Falle einer gegenteiligen Abmachung den
Best Gber den Befdrderungsvertrag Im

0pravca {meno, aoresa, s
Frachifihrer (Name, Adresse, Land)

AUTODANA GROUP srL
J01/294/2008 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA
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Miesto f Ort MODUGNO
| Seftand ITALY

4 Miestoa azmrn nakiadaniz tovary

Finladestelle des Gutes und Datum
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